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Résumé 
 
La communication interculturelle est cruciale dans l'enseignement du français langue étrangère en 
Ouganda, compte tenu de la diversité culturelle du pays. Pour assurer un enseignement efficace et 
respectueux des spécificités culturelles des apprenants, il est essentiel d'intégrer cette dimension dans les 
programmes. Cette étude examine comment réaliser cette intégration de manière effective, en abordant des 
questions telles que les défis rencontrés par les enseignants, les approches actuelles des programmes, les 
meilleures pratiques pédagogiques, les critères d'évaluation, les résistances possibles, et le rôle de la 
technologie. Notre hypothèse est que l'intégration de la communication interculturelle dans l'enseignement 
du FLE en Ouganda est cruciale pour une expérience éducative enrichissante, préparant les apprenants 
à interagir dans un monde interconnecté. L’objectif de cette étude est d’examiner et de proposer des 
méthodes effectives pour intégrer la communication interculturelle dans l'enseignement du FLE en 
Ouganda. Une approche qualitative sera adoptée, combinant des entretiens avec des enseignants, des 
analyses de programmes d'enseignement, des études de cas et une exploration des pratiques pédagogiques 
novatrices. L’utilisation de la littérature existante sur la communication interculturelle et l'éducation 
linguistique guidera également la recherche. En conclusion, cette réflexion vise à adapter les approches 
pédagogiques pour former les apprenants à une communication efficace et respectueuse dans des contextes 
culturellement diversifiés, ouvrant ainsi la voie à des solutions innovantes pour surmonter les obstacles à 
cette intégration réussie. 
 
Mots-clés : communication interculturelle, enseignement du fle, diversité culturelle, pratiques 
pédagogiques, technologie éducative. 

  
Abstract 
 
 Intercultural communication is crucial in teaching French as a foreign language in Uganda, given the 
country's cultural diversity. To ensure effective and culturally sensitive teaching, it is essential to integrate 
this dimension into the curriculum. This study examines how to achieve this integration effectively, 
addressing issues such as challenges faced by teachers, current program approaches, best pedagogical 
practices, evaluation criteria, potential resistances, and the role of technology. Our hypothesis is that 
integrating intercultural communication into the teaching of French as a foreign language in Uganda is 
crucial for an enriching educational experience, preparing learners to interact in an interconnected world. 
The objective of this study is to examine and propose effective methods for integrating intercultural 
communication into the teaching of French as a foreign language in Uganda. A qualitative approach will 
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be adopted, combining interviews with teachers, analyses of teaching programs, case studies, and 
exploration of innovative pedagogical practices. Existing literature on intercultural communication and 
language education will also guide the research. In conclusion, this reflection aims to adapt pedagogical 
approaches to train learners for effective and respectful communication in culturally diverse contexts, 
thereby paving the way for innovative solutions to overcome obstacles to successful integration. 
  
Keywords: intercultural communication, french as a foreign language teaching, cultural diversity, 
pedagogical practices, educational technology. 

 
1. Introduction : 
 
La communication interculturelle dans l'enseignement des langues 
étrangères est un sujet d'une importance croissante, soulignant la 
nécessité d'intégrer la compréhension culturelle dans les programmes 
éducatifs. Cette importance découle de la réalisation que la maîtrise d'une 
langue étrangère ne se limite pas à la seule compétence linguistique, mais 
englobe également la capacité à naviguer efficacement dans des contextes 
culturels variés. Les différences culturelles influent considérablement sur 
la manière dont la langue est utilisée et interprétée. Ainsi, l'enseignement 
des langues étrangères doit aller au-delà de la simple transmission de 
règles grammaticales et de vocabulaire pour inclure une compréhension 
approfondie des pratiques culturelles associées à la langue cible. Cela 
offre aux apprenants une perspective holistique, favorisant une 
communication plus authentique et contextuellement appropriée. La 
communication interculturelle dans l'enseignement des langues 
étrangères contribue également à la préparation des apprenants pour une 
communication mondiale réussie. À mesure que le monde devient de 
plus en plus interconnecté, la capacité à interagir avec des individus de 
cultures diverses devient une compétence essentielle. L'intégration de la 
communication interculturelle dans les cours de langues étrangères aide 
à développer chez les apprenants une sensibilité culturelle, les préparant 
à travailler, étudier et vivre dans des environnements multiculturels. En 
outre, l'enseignement axé sur la communication interculturelle favorise la 
compréhension mutuelle et le respect entre les apprenants de différentes 
cultures. Cela contribue à la création d'un environnement d'apprentissage 
inclusif où la diversité est célébrée. Les étudiants acquièrent non 
seulement des compétences linguistiques, mais aussi la capacité à 
reconnaître et à apprécier les perspectives culturelles variées. En 
conclusion, l'importance de la communication interculturelle dans 
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l'enseignement des langues étrangères réside dans sa capacité à former 
des individus compétents non seulement linguistiquement, mais aussi 
culturellement. Cela répond aux besoins d'une société de plus en plus 
mondialisée en préparant les apprenants à une communication 
interculturelle réussie et en favorisant une compréhension profonde et 
respectueuse des différences culturelles. 
 
2. L’Objectif 
 
L'objectif principal de cette étude est d'explorer l'importance de la 
communication interculturelle dans le contexte de l'enseignement des 
langues étrangères. De plus, nous visons à évaluer l'impact positif de 
l'intégration de la communication interculturelle sur les compétences 
linguistiques des apprenants. Des objectifs spécifiques incluent l'analyse 
des avantages de la communication interculturelle pour la 
compréhension de la culture liée à la langue étudiée, l'identification des 
défis et des obstacles potentiels à l'incorporation de la communication 
interculturelle dans les programmes d'enseignement des langues 
étrangères, et la formulation de recommandations pour les enseignants, 
les institutions éducatives et les décideurs en ce qui concerne la mise en 
œuvre de l'enseignement interculturel des langues étrangères. 
 
3. La Problématique de l’étude en cours 
 
Notre problématique interroge la façon dont la communication 
interculturelle peut être stratégiquement intégrée dans les programmes 
d'enseignement des langues étrangères pour optimiser l'apprentissage 
linguistique tout en favorisant le développement de compétences 
interculturelles chez les apprenants. Elle incite à considérer la 
communication interculturelle non seulement comme un complément, 
mais également comme un élément moteur essentiel à l'efficacité de 
l'enseignement des langues étrangères. Les questions de recherche 
associées à cette problématique s'orientent autour de plusieurs axes : 
Comment les enseignants peuvent-ils intégrer de manière cohérente des 
éléments interculturels dans leurs cours tout en respectant les objectifs 
linguistiques établis ? Quels types d'activités pédagogiques s'avèrent les 
plus efficaces pour promouvoir la communication interculturelle dans le 
contexte de l'enseignement des langues étrangères ? Dans quelle mesure 
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l'intégration réussie de la communication interculturelle peut-elle 
influencer positivement la motivation et l'engagement des apprenants 
dans le processus d'apprentissage des langues ? Quels sont les avantages 
concrets de l'acquisition simultanée de compétences linguistiques et 
interculturelles dans un environnement éducatif ? Quels défis potentiels 
les enseignants peuvent-ils rencontrer lors de l'intégration de la 
communication interculturelle, et quelles stratégies peuvent-ils mettre en 
œuvre pour les surmonter ? Comment mesurer de manière pertinente 
l'impact à long terme de l'enseignement axé sur la communication 
interculturelle sur le développement global des apprenants ? En 
explorant ces questions, la recherche aspire à fournir des indications 
pratiques visant à améliorer la conception et la mise en œuvre des 
programmes d'enseignement des langues étrangères en mettant la 
communication interculturelle au cœur de cette démarche. 
 
4. La méthodologie de la recherche 
 
Une approche qualitative sera adoptée, combinant des entretiens avec 
des enseignants, des analyses de programmes d'enseignement, des études 
de cas et une exploration des pratiques pédagogiques novatrices. 
L’utilisation de la littérature existante sur la communication 
interculturelle et l'éducation linguistique guidera également la recherche. 
 
5. La Revue de la littérature 
 
A travers la revue de la littérature, nous présentons un aperçu des travaux 
de recherche antérieurs sur le sujet, en identifiant les principales 
tendances, les lacunes dans la littérature et les théories pertinentes. Nous 
mettons aussi en évidence les théories et les concepts liés à la 
communication interculturelle et à l'enseignement des langues étrangères. 
La revue de la littérature sur la communication interculturelle dans 
l'enseignement des langues étrangères révèle un domaine de recherche 
dynamique et en évolution constante, caractérisé par une attention 
croissante à l'importance de la compréhension interculturelle dans le 
contexte éducatif. Les travaux antérieurs mettent en lumière plusieurs 
tendances et lacunes, tout en explorant diverses théories et concepts 
pertinents. Les principales tendances dans la littérature sont les suivantes 
: Intégration de la Communication Interculturelle : Certaines études 
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soulignent l'importance d'intégrer la communication interculturelle dans 
les programmes d'enseignement des langues étrangères pour mieux 
préparer les apprenants à la communication dans des contextes 
multiculturels. L’une des études (Byram et al 2013 : 251, Byram 2014:209 
), examine comment intégrer la compétence communicative 
interculturelle dans l'enseignement des langues étrangères pour 
développer chez les apprenants la capacité de communiquer 
efficacement dans des contextes multiculturels. Cette étude souligne 
l'importance de cette intégration. En parallèle, l’intégration de la 
communication interculturelle dans les programmes d'enseignement des 
langues étrangères est un sujet de recherche exploré par diverses études 
académiques. Voici une autre auteure qui souligne le rôle crucial de la 
compétence interculturelle dans l'enseignement des langues étrangères et 
qui met en avant les avantages d'une approche pédagogique qui intègre 
la communication interculturelle (Amara, 2020, Derin et al 2009, Clouet 
2012, Makhmudov 2020, Nemati et al.  2014 ).D’autres auteurs à travers 
leurs études proposent  des stratégies pratiques pour intégrer la 
compétence communicative interculturelle dans l'enseignement des 
langues, mettant en lumière son rôle dans la préparation des apprenants 
à la communication interculturelle (Akmalia & Komalasari, 2021 : 74-95, 
Liddicoat & Scarino (2013) sont reconnues pour leurs travaux portant 
sur  comment l'enseignement des langues étrangères peut être adapté 
pour répondre aux besoins d'une société de plus en plus interconnectée 
sur le plan culturel, mettant en évidence l'importance de l'inter culturalité 
(Liddicoat 2019 : 17-37). Par ailleurs, Bennett, et al (2003 :237-270) et 
Lum (2018 :1-6) , à travers leurs études examinent les méthodes 
pédagogiques pour développer la compétence interculturelle dans le 
contexte de l'enseignement des langues étrangères, soulignant son impact 
sur la préparation des apprenants à des interactions réussies dans des 
contextes multiculturels. 
Par ailleurs, les chercheurs ont exploré diverses approches pédagogiques, 
telles que l'apprentissage par le biais d'échanges interculturels, les 
simulations de situations réelles, et l'utilisation de ressources culturelles 
authentiques (Dervin, 2017, Savard & Gagné, 2022, Soleimanet al 2020 : 
65). En outre, certains travaux mettent en évidence l'impact positif de 
l'intégration de la communication interculturelle sur la motivation des 
apprenants et leur engagement dans le processus d'apprentissage des 
langues (Popica, (2019) Cependant, il existe une lacune notable dans la 



186 

 

manière de mesurer de manière cohérente l'impact de l'enseignement axé 
sur la communication interculturelle sur le développement global des 
apprenants. Peu d'études se sont penchées en détail sur la manière dont 
la formation des enseignants peut être améliorée pour intégrer 
efficacement la communication interculturelle dans leurs pratiques 
pédagogiques (Cammarata et al 2018 :107). A noter que la plupart des 
recherches ont porté sur des contextes d'enseignement spécifiques, 
soulignant la nécessité d'explorer davantage la généralisabilité des 
résultats dans des environnements éducatifs variés. 
En mettant l'accent sur l'application de la théorie de l'apprentissage 
socioconstructiviste dans le contexte des interactions interculturelles, 
cette théorie repose sur l'idée que l'apprentissage est un processus actif 
et social dans lequel les individus construisent activement leur 
compréhension du monde en interagissant avec leur environnement et 
les autres. Elle met l'accent sur le rôle crucial des interactions sociales, 
des discussions et de la collaboration dans le processus d'apprentissage. 
Dans le contexte des interactions interculturelles, cette théorie souligne 
comment la diversité culturelle peut être un catalyseur puissant pour la 
construction conjointe du savoir. Selon le socioconstructivisme, la 
diversité culturelle n'est pas simplement un défi à surmonter, mais plutôt 
une ressource précieuse. Les différentes perspectives culturelles 
apportent une richesse d'idées, d'expériences et de modes de pensée qui 
peuvent enrichir le processus d'apprentissage. Les interactions 
interculturelles offrent ainsi l'opportunité d'explorer et de comprendre 
ces diversités. En outre, dans un environnement interculturel, les 
individus peuvent partager leurs connaissances, confronter leurs idées et 
construire conjointement de nouvelles compréhensions comme 
préconise les théories de la co-construction du savoir. Les discussions 
interculturelles peuvent amener les apprenants à remettre en question 
leurs propres perspectives culturelles, à développer une sensibilité 
culturelle et à créer un savoir partagé qui transcende les frontières 
culturelles. Selon la théorie socioconstructiviste, l'interaction avec des 
pairs et des experts culturellement diversifiés peut servir de médiation 
sociale. Les individus apprennent les uns des autres, se guident 
mutuellement à travers des expériences culturelles, et bénéficient de 
perspectives multiples. Cela favorise un apprentissage plus profond et 
plus significatif que s'il était mené de manière individuelle. Selon Lev 
Vygotsky (2018), l'un des pionniers de la théorie socioconstructiviste, la 
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zone proximale de développement représente la différence entre ce que 
l'apprenant peut faire seul et ce qu'il peut faire avec l'aide d'autrui. Les 
interactions interculturelles peuvent étendre cette zone en offrant des 
opportunités d'apprentissage stimulantes qui ne seraient pas accessibles 
dans un contexte homogène. 
En résumé, la théorie de l'apprentissage socioconstructiviste souligne 
l'importance des interactions sociales dans le processus d'apprentissage, 
en particulier dans le contexte interculturel. Certains travaux s'appuient 
sur des théories socioconstructivistes pour expliquer comment les 
interactions interculturelles favorisent la construction conjointe du 
savoir. Les échanges et la collaboration entre individus de différentes 
cultures peuvent non seulement conduire à une compréhension plus 
profonde et nuancée du monde, mais aussi favoriser la construction 
conjointe d'un savoir enrichi par la diversité culturelle. 
Nous explorons davantage le concept de construction conjointe du 
savoir à travers le prisme des théories socioconstructivistes, en mettant 
un accent particulier sur la façon dont les interactions interculturelles 
facilitent ce processus. Les théories socioconstructivistes postulent que 
l'apprentissage est un processus dynamique influencé par les interactions 
sociales. Dans un contexte interculturel, cette interaction revêt une 
importance particulière, car elle permet aux individus de partager leurs 
perspectives culturelles uniques. Les discussions, les débats et les 
échanges d'idées entre personnes de différentes cultures créent un 
environnement propice à la construction conjointe du savoir. Par ailleurs, 
les interactions interculturelles fournissent un terrain fertile pour la 
construction conjointe de la signification. Chaque individu apporte ses 
propres expériences culturelles, valeurs et cadres de référence, 
contribuant ainsi à la richesse de la discussion. La diversité culturelle 
devient ainsi un élément clé dans la construction d'une compréhension 
partagée et nuancée du monde. Il est de notre connaissance que lors des 
interactions interculturelles, les individus sont souvent confrontés à des 
points de vue et à des manières de penser différents des leurs. Cela peut 
stimuler la remise en question des préjugés culturels, encourager 
l'ouverture d'esprit et favoriser une réévaluation constante des 
connaissances. La construction conjointe du savoir émerge de cette 
remise en question continue et de la recherche de compréhension 
mutuelle. Par ailleurs, la construction conjointe du savoir met également 
l'accent sur la coopération et la collaboration entre les individus. Dans 
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un contexte interculturel, les apprenants travaillent ensemble pour 
résoudre des problèmes, partager des expériences et construire une 
compréhension commune. Ce processus collaboratif renforce les liens 
entre les cultures et favorise un apprentissage qui va au-delà des 
frontières culturelles individuelles. En outre, les interactions 
interculturelles élargissent les cadres cognitifs des individus en exposant 
ces derniers à des perspectives nouvelles et variées. Cette diversité 
stimule la réflexion critique, encourage l'adaptabilité cognitive et 
contribue à la construction d'un savoir plus complexe et global. Ensuite, 
la construction conjointe du savoir dans un contexte interculturel peut 
également influencer l'identité culturelle des individus. En comprenant 
les différentes cultures, en se familiarisant avec d'autres modes de vie, les 
apprenants peuvent redéfinir et élargir leur propre identité culturelle, 
créant ainsi une perspective plus inclusive et intégrative. 
En somme, les théories socioconstructivistes mettent en lumière la 
manière dont les interactions interculturelles agissent comme un 
catalyseur puissant pour la construction conjointe du savoir. La diversité 
culturelle devient une force motrice, nourrissant une compréhension 
partagée du monde qui transcende les frontières culturelles individuelles. 
En conclusion, bien que des avancées significatives aient été réalisées 
dans la compréhension de l'intersection entre la communication 
interculturelle et l'enseignement des langues étrangères, des recherches 
supplémentaires sont nécessaires pour combler certaines lacunes 
identifiées et éclairer davantage la pratique éducative. 
 
6. Analyse/ les Résultats/Discussion des données recueillies à 
l’aide des questionnaires 
 
Soulignons qu’une enquête a été menée auprès de dizaines d’enseignants 
qui ont répondu à nos questions ouvertes pour nous aider à recueillir des 
données pertinentes pour notre recherche sur l'importance de la 
communication interculturelle dans l'enseignement des langues 
étrangères. Nous présentons l’analyse. ; les résultats et les discussions 
générés par des données recueillies à l’aide des questionnaires. 
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     6.1 La question de l'incorporation des éléments de 
communication interculturelle dans l’enseignement des langues 
étrangères 
La partie 6.1 aborde la question de l'incorporation d'éléments de 
communication interculturelle dans l'enseignement des langues 
étrangères, en se concentrant particulièrement sur le français langue 
étrangère (FLE). Selon les enquêteurs, cette intégration varie en fonction 
de plusieurs facteurs tels que le programme d'enseignement, le niveau 
d'enseignement, les ressources disponibles et la formation des 
enseignants. Il est souligné que de plus en plus d'enseignants de FLE 
reconnaissent l'importance de la communication interculturelle dans 
l'apprentissage des langues étrangères et cherchent activement à l'intégrer 
dans leurs cours. Plusieurs approches sont suggérées pour atteindre cet 
objectif. Tout d'abord, les enseignants sont encouragés à incorporer des 
éléments culturels français tels que la littérature, la musique, le cinéma, 
l'histoire et la cuisine dans leur programme d'enseignement. Cela vise à 
permettre aux élèves de mieux comprendre la culture française et à 
développer leur sensibilité interculturelle. 
De plus, l'utilisation de supports authentiques tels que des journaux, des 
émissions de télévision, des chansons et des sites web français est 
recommandée pour immerger les élèves dans la culture française et les 
aider à interagir avec des locuteurs natifs. Les enseignants sont également 
encouragés à concevoir des activités en classe qui placent les élèves dans 
des situations de communication interculturelle, comme des jeux de rôle, 
des discussions sur des sujets culturels et des échanges avec des locuteurs 
natifs. Une attention particulière est portée à la diversité culturelle au sein 
de la francophonie, en explorant des cultures et des accents variés des 
pays francophones. 
Un accent est mis sur le développement de la compétence interculturelle 
des élèves, incluant la capacité à interagir efficacement avec des 
personnes de cultures différentes, à reconnaître les stéréotypes culturels 
et à développer une attitude respectueuse envers d'autres cultures. Les 
enseignants sont encouragés à évaluer la compréhension interculturelle 
des élèves à travers des questionnements sur des sujets culturels, des 
réflexions sur leurs expériences interculturelles et l'évaluation de leur 
capacité à s'adapter à des situations de communication interculturelle. 
En outre, certains enseignants adoptent des approches spécifiques, tels 
que l'auto introspection des apprenants ou la comparaison des éléments 
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de communication interculturelle en Ouganda (ou en Afrique en général) 
avec ceux de la France, en tenant compte du contexte anglophone dans 
lequel le français est enseigné en Ouganda. Enfin, il est souligné que 
l'incorporation de la communication interculturelle peut varier entre les 
enseignants en fonction de leurs objectifs pédagogiques et de leur 
formation. Cependant, dans l'ensemble, la communication interculturelle 
est de plus en plus reconnue comme un élément essentiel de la 
compétence linguistique globale des apprenants dans le contexte de 
l'enseignement des langues étrangères. 
 
    6.2 Les outils ou méthodes utilise par les enseignants pour 
encourager la communication interculturelle dans leurs classes 
La section 6.2 explore les outils et méthodes que les enseignants de 
français langue étrangère (FLE) peuvent utiliser pour encourager la 
communication interculturelle dans leur classe. Voici une synthèse de 
cette partie : 
Supports Authentiques : Les enseignants peuvent intégrer des supports 
authentiques tels que vidéos, chansons, films, articles de journaux, 
publicités, émissions de télévision et sites web en français. Cela expose 
les élèves à différents accents, modes de vie, opinions et pratiques 
culturelles, favorisant ainsi une compréhension plus approfondie de la 
culture française et francophone. 
Jeux de rôle et Simulations : Les jeux de rôle et simulations sont des outils 
puissants pour permettre aux élèves d'expérimenter la communication 
interculturelle de manière interactive en jouant des rôles de personnages 
français ou francophones dans des situations culturelles spécifiques. 
Échanges Interculturels : Les enseignants peuvent organiser des 
échanges avec des locuteurs natifs français ou des élèves de pays 
francophones par le biais de partenariats avec des écoles internationales, 
de correspondance par e-mail, de visites en ligne, de visites culturelles ou 
de conversations en face à face. 
Discussion sur des Sujets Culturels : Les enseignants peuvent organiser 
des discussions en classe sur des sujets culturels d'actualité, encourageant 
ainsi les élèves à exprimer leurs opinions et à comprendre et respecter les 
perspectives culturelles différentes. 
Projets Culturels : Les projets culturels permettent aux élèves de mener 
des recherches sur des aspects de la culture française ou francophone qui 
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les intéressent particulièrement, favorisant ainsi la recherche 
indépendante et la sensibilisation culturelle. 
Études de Cas : Les enseignants peuvent utiliser des études de cas basées 
sur des scénarios réels pour explorer des questions interculturelles 
spécifiques, encourageant les élèves à analyser des situations, discuter des 
différences culturelles et proposer des solutions. 
Échanges Culturels en Ligne : L'utilisation de plateformes en ligne 
comme des forums de discussion, des réseaux sociaux, des blogs et des 
webinaires permet aux élèves de communiquer avec des francophones 
du monde entier, favorisant ainsi la pratique de la langue et l'interaction 
interculturelle. 
Réflexion Interculturelle : Les enseignants encouragent les élèves à 
réfléchir sur leurs propres expériences interculturelles, à discuter des 
stéréotypes culturels et à développer une attitude respectueuse envers 
d'autres cultures, en utilisant des outils tels que des journaux de réflexion 
et des discussions en classe. 
Sensibilisation à la Diversité Culturelle : Les enseignants sensibilisent les 
élèves à la diversité culturelle au sein de la francophonie en explorant les 
cultures de différents pays francophones, y compris des aspects tels que 
la langue, la religion, la cuisine, les fêtes, les coutumes et les traditions. 
Utilisation de Dictionnaires et Outils en Ligne : Les enseignants 
encouragent l'utilisation de dictionnaires en ligne, tels que le DHFQ et le 
dictionnaire belgicisme, ainsi que des sites de traduction tels que Deepl 
et Euro Translate. Ils utilisent également des modèles de biographie pour 
favoriser la compréhension personnelle et culturelle des apprenants. 
En résumé, cette section met en avant la diversité des approches 
disponibles pour les enseignants de FLE, soulignant l'importance de 
choisir des outils et des méthodes en fonction des objectifs pédagogiques 
spécifiques et des besoins des élèves. L'accent est mis sur l'immersion 
dans la culture française, l'interaction interculturelle et la sensibilisation à 
la diversité pour enrichir l'apprentissage de la langue. 
 
    6.3 Evaluez-vous l'impact de la communication interculturelle 
sur l'apprentissage des langues étrangères 
La section 6.3 explore l'évaluation de l'impact de la communication 
interculturelle sur l'apprentissage des langues étrangères, mettant en 
lumière différentes méthodes utilisées par les enseignants. Voici une 
synthèse de cette partie : 
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Évaluation des Compétences Linguistiques : Les enseignants évaluent la 
progression des élèves en matière de compétences linguistiques, en 
utilisant des tests, des examens oraux et écrits qui mesurent leur capacité 
à comprendre et à utiliser la langue étrangère dans des situations 
interculturelles. 
Observation en Classe : Les interactions en classe sont observées pour 
évaluer comment les élèves interagissent avec des pairs de différentes 
cultures, en notant la participation, la fluidité de la communication et 
d'autres compétences interculturelles. 
Auto-Évaluation des Élèves : Les élèves sont encouragés à s'autoévaluer 
en réfléchissant sur leurs progrès interculturels, utilisant des journaux de 
réflexion et établissant des objectifs d'amélioration. 
Projets et Activités Interculturels : Les enseignants attribuent des projets 
et des activités qui mettent les élèves en situation de communiquer avec 
d'autres cultures, évaluant la qualité de ces projets en fonction de critères 
interculturels. 
Evaluation de la Sensibilité Interculturelle : Certains enseignants utilisent 
des questionnaires ou des échelles pour mesurer la sensibilité 
interculturelle des élèves, évaluant leur capacité à comprendre et à 
respecter les différences culturelles. 
Rétroaction des Pairs et des Tuteurs : Les pairs et les tuteurs fournissent 
des commentaires sur les performances interculturelles des élèves, 
offrant une perspective différente sur leurs progrès. 
Évaluation des Résultats à Long Terme : L'impact à long terme est évalué 
en examinant la capacité des élèves à utiliser la langue dans des situations 
réelles, leur réussite dans des examens officiels, ou leur aptitude à 
travailler dans des contextes internationaux. 
Le texte souligne l'importance de poser des questions qui incitent les 
étudiants à considérer les éléments socio-culturels dans deux langues, 
observant les attitudes, comportements, compositions, gestes, normes 
culturelles, etc. Il met en avant la nécessité d'examiner les erreurs, les faux 
amis, les réactions en classe, la vitesse d'apprentissage, et ce à travers la 
communication entre l'enseignant et les apprenants ainsi qu'entre les 
apprenants eux-mêmes. 
En conclusion, l'évaluation de l'impact de la communication 
interculturelle est abordée de manière holistique, soulignant la nécessité 
d'utiliser plusieurs méthodes pour obtenir une image complète de 
l'impact sur l'apprentissage des langues étrangères. 
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     6.4 À quel point la communication interculturelle est 
importante pour les étudiants apprenant une langue étrangère. 
Les analyses présentées soulignent l'importance de la communication 
interculturelle dans l'apprentissage d'une langue étrangère. Voici une  
synthèse des points clés : 
Intégration Fréquente : La communication interculturelle est considérée 
comme cruciale, avec une intégration régulière à la fin de chaque leçon 
et une synthèse capitulée à la fin de chaque unité. Cela suggère une 
approche continue pour renforcer la compréhension interculturelle tout 
au long du processus d'apprentissage. 
Mise en Avant Pédagogique : L'enseignant souligne que son 
enseignement met systématiquement l'accent sur les éléments de la 
communication interculturelle parmi d'autres idées. Cela indique une 
intention délibérée d'intégrer ces éléments dans le curriculum, soulignant 
leur importance dans le processus éducatif. 
Importance des Documents Authentiques : Les documents et le matériel 
authentiques sont considérés comme essentiels dans l'apprentissage des 
langues étrangères. Cela suggère une préférence pour des ressources qui 
reflètent de manière réaliste la langue et la culture, renforçant ainsi la 
pertinence de la communication interculturelle. 
Découverte et Appréciation des Cultures : La communication 
interculturelle est perçue comme un moyen pour les apprenants de 
découvrir d'autres cultures et d'apprécier les leurs. Cela met en évidence 
un objectif plus large d'enrichir la compréhension culturelle et de 
favoriser le respect mutuel entre différentes cultures. 
Rôle de l'Enseignant : Du point de vue de l'enseignant, la communication 
interculturelle offre une vision de ce qu'il peut attendre des apprenants 
en termes de retour d'information. Elle est également présentée comme 
un moyen de promouvoir l'altérité, renforçant ainsi la capacité des 
apprenants à appréhender la diversité culturelle avec sensibilité. 
En résumé, ces analyses soulignent l'importance de la communication 
interculturelle à plusieurs niveaux : en tant que composante fréquente de 
l'enseignement, en tant qu'élément pédagogique prioritaire, en mettant 
l'accent sur l'authenticité des documents, et en tant que moyen 
d'exploration et d'appréciation des cultures. L'approche de l'enseignant 
reflète la reconnaissance de la communication interculturelle comme un 
catalyseur essentiel dans le processus d'apprentissage des langues 
étrangères. 
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    6.5. Les défis auxquels les étudiants sont confrontés en matière 
de communication interculturelle dans un contexte 
d'enseignement des langues étrangères 
Les apprenants en communication interculturelle dans un contexte 
d'enseignement des langues étrangères font face à divers défis qui 
peuvent entraver leur compréhension et leur interaction avec d'autres 
cultures. Voici un résumé des principaux défis évoqués dans l’analyse : 
Acceptation de Nouvelles Normes et Cultures : Les apprenants 
rencontrent des difficultés à accepter de nouvelles normes, 
comportements, émotions, et à comprendre les raisons qui sous-tendent 
les différences culturelles. 
Barrières Linguistiques : La langue étrangère elle-même représente une 
barrière, avec des étudiants ayant des difficultés à comprendre et à 
s'exprimer correctement, entraînant des malentendus culturels. 
Différences Culturelles : Les variations culturelles en termes de normes 
sociales, valeurs, comportements non verbaux, etc., peuvent conduire à 
des malentendus et nécessitent que les étudiants apprennent à naviguer 
dans ces différences pour une communication efficace. 
Stéréotypes Culturels : Les stéréotypes culturels peuvent influencer la 
perception des étudiants sur d'autres cultures, nécessitant une prise de 
conscience et une correction pour établir des relations interculturelles 
authentiques. 
Manque d'Exposition à la Culture Cible : Une exposition limitée à la 
culture de la langue étudiée peut entraver la compréhension et la 
communication efficace. 
Peur de l'Erreur : La crainte de faire des erreurs linguistiques ou 
culturelles peut inhiber la communication, nécessitant l'encouragement 
des étudiants à prendre des risques pour progresser. 
Manque d'Expérience Pratique : Une focalisation excessive sur la 
grammaire et le vocabulaire plutôt que sur la communication réelle peut 
priver les étudiants d'occasions de mettre en pratique leurs compétences 
interculturelles. 
Communication Numérique : Les communications en ligne présentent 
des défis supplémentaires en termes de compréhension des nuances 
culturelles à travers des plateformes numériques limitant les signaux non 
verbaux et autres indices contextuels. 
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Diversité en Classe : La diversité culturelle au sein des classes peut être 
un défi tant pour les étudiants que pour les enseignants, nécessitant une 
gestion appropriée. 
Pour surmonter ces défis, le texte souligne l'importance d'intégrer des 
éléments interculturels dans l'enseignement des langues étrangères, de 
promouvoir l'échange culturel et de développer la sensibilité culturelle 
des étudiants. 
 
    6.6. Si les enseignants ont reçu une formation spécifique en 
communication interculturelle dans le cadre de votre formation 
d'enseignant de langues étrangères 
L'analyse des données de la section 6.6 indique les expériences de 
formation en communication interculturelle des enseignants de langues 
étrangères. Voici une synthèse de ces données : 
Formation Reçue : Certains enseignants ont bénéficié d'une formation 
spécifique en communication interculturelle dans le cadre de leur 
formation d'enseignant de langues étrangères. Cette formation a été 
dispensée à MUBS grâce à FSPI, avec un accent sur la recherche et 
l'utilisation de documents authentiques en classe, ainsi que sur 
l'enseignement et l'évaluation des éléments linguistiques, socio-culturels 
et communicationnels. 
Formation par Alliance Française Kampala : Une autre expérience de 
formation a été acquise grâce à une formation FOS/FLE dispensée par 
Alliance Française Kampala, également grâce à FSPI. Les enseignants ont 
souligné que les animateurs de ces formations étaient expérimentés et 
possédaient une connaissance approfondie du contenu. 
Absence de Formation : Certains enseignants n'ont pas reçu de 
formation spécifique en communication interculturelle dans le cadre de 
leur formation d'enseignant de langues étrangères. 
En résumé, la formation en communication interculturelle semble varier 
parmi les enseignants. Certains ont eu des expériences de formation 
positives, soulignant l'importance de ces opportunités pour acquérir des 
compétences spécifiques à la communication interculturelle. D'autres 
n'ont pas bénéficié de cette formation, mettant en lumière une disparité 
dans la préparation des enseignants en matière de compétences 
interculturelles. 
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    6.7 Comment la formation en communication interculturelle a-
t-elle influencé l’enseignement 
L'analyse de la section 6.7 met en lumière l'influence significative de la 
formation en communication interculturelle sur l'enseignement des 
langues étrangères. Voici une discussion synthétique des façons dont 
cette formation impacte positivement l'approche pédagogique des 
enseignants : 
Sensibilisation aux Différences Culturelles : La formation accroît la 
sensibilisation des enseignants aux diversités culturelles parmi leurs 
élèves, favorisant une reconnaissance et une compréhension 
approfondies des différences culturelles. 
Intégration de la Culture dans le Programme : Les enseignants formés 
intègrent davantage d'éléments culturels dans leur programme 
d'enseignement, allant au-delà de la langue pour promouvoir la 
compréhension des coutumes, des valeurs, et des normes culturelles 
associées à la langue enseignée. 
Adaptation des Méthodes d'Enseignement : Cette formation permet aux 
enseignants d'ajuster leurs méthodes d'enseignement en fonction des 
styles d'apprentissage culturellement variés, reconnaissant l'importance 
de la diversité d'approches pédagogiques. 
Promotion de la Communication Authentique : Les enseignants 
encouragent la création d'environnements d'apprentissage favorisant la 
communication authentique, simulant des situations réelles où les élèves 
doivent naviguer à travers des interactions interculturelles. 
Développement de Compétences Interculturelles chez les Élèves : Les 
enseignants formés guident les élèves dans le développement de 
compétences interculturelles, en intégrant des activités encourageant la 
réflexion sur les différences culturelles, la remise en question des 
stéréotypes, et la promotion du respect mutuel. 
Utilisation de Ressources Diverses : La formation incite les enseignants 
à diversifier leurs ressources pédagogiques en incorporant des matériaux 
de différentes cultures, exposant ainsi les élèves à une variété de 
perspectives culturelles. 
Gestion de Classe Interculturelle : Les enseignants formés sont mieux 
préparés pour gérer la diversité culturelle en classe, résolvant les conflits 
potentiels, créant un environnement inclusif, et favorisant le respect 
mutuel. 
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Formation Continue : La formation encourage la recherche continue de 
développement professionnel, maintenant les enseignants informés des 
évolutions culturelles, des nouvelles méthodologies d'enseignement, et 
des meilleures pratiques en communication interculturelle. 
En conclusion, la formation en communication interculturelle 
transforme l'approche pédagogique des enseignants, en mettant l'accent 
sur la sensibilité culturelle, l'adaptabilité pédagogique, et la promotion 
d'une communication interculturelle efficace. Cette transformation 
contribue à créer un environnement d'apprentissage plus enrichissant et 
inclusif pour les apprenants. 
 
    6.8 Les types de soutien ou de ressources qui aideraient à 
intégrer davantage la communication interculturelle dans les cours 
La synthèse de la section 6.8 met en avant divers types de soutien et de 
ressources qui pourraient aider à intégrer davantage la communication 
interculturelle dans les cours de Français Langue Étrangère (FLE). Voici 
une discussion succincte basée sur ces suggestions : 
Utilisation de Technologies et Applications : Les répondeurs ont 
souligné l'importance des manuels FOS/FLE, des applications, et des 
outils en ligne tels que TV5Monde, YouTube, IFProfs, Zoom, Google 
Meet, islcollective.com, Bonjour Kampala web, Google Images, 
PowerPoint, Kahoot.com, et LearningApps.com. Ces outils fournissent 
des ressources audio-visuelles et facilitent la création de cours interactifs. 
Formation Spécifique sur la Communication Interculturelle : Certains 
répondants ont exprimé le besoin d'une formation spécifique sur la 
communication interculturelle, mettant l'accent sur l'utilisation de vidéos, 
d'audios, de bandes dessinées, et de dialogues pour enrichir 
l'enseignement. 
Matériel Pédagogique Axé sur la Culture : L'utilisation de manuels, de 
vidéos, d'articles de presse et d'autres ressources axées sur la culture 
francophone est recommandée. Cela permet d'intégrer des éléments tels 
que des coutumes, des traditions, des événements culturels, et des 
témoignages d'expériences interculturelles. 
Échanges Culturels : Encourager les échanges interculturels entre 
étudiants, que ce soit par des partenariats avec des étudiants 
francophones, des échanges linguistiques, ou des activités collaboratives 
en ligne pour offrir des opportunités pratiques d'application des 
compétences interculturelles. 
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Ateliers et Séminaires : Organiser des ateliers spécifiques sur la 
communication interculturelle, abordant des sujets tels que les 
différences culturelles en matière de communication, la gestion des 
stéréotypes, et la sensibilisation interculturelle. 
Visites Culturelles Virtuelles : Utiliser la technologie pour permettre aux 
étudiants de faire des visites virtuelles de lieux francophones, d'assister à 
des événements culturels en ligne, ou d'interagir avec des personnes 
francophones à travers des plateformes numériques. 
Tâches Communicatives Contextualisées : Structurer les activités de 
classe de manière à refléter des contextes de communication réels, 
incluant des simulations de situations interculturelles, des jeux de rôle, et 
des discussions sur des sujets d'actualité culturelle. 
Projets de Recherche Culturelle : Encourager les projets de recherche sur 
des aspects spécifiques de la culture francophone pour favoriser une 
compréhension approfondie et personnelle des différences culturelles. 
Ressources en Ligne : Fournir des liens vers des ressources en ligne telles 
que blogs, podcasts, chaînes YouTube, et sites web culturels pour offrir 
une perspective authentique sur la vie quotidienne et la culture dans les 
régions francophones. 
Formation Continue des Enseignants : Assurer que les enseignants sont 
bien formés à intégrer la communication interculturelle dans leur 
enseignement, en mettant l'accent sur des formations régulières pour 
rester informés des développements culturels et pédagogiques. 
Évaluation de la Compétence Interculturelle : Intégrer des évaluations 
spécifiques de la compétence interculturelle dans les examens pour 
encourager les étudiants à développer cette compétence tout au long de 
leur parcours d'apprentissage. 
En adoptant ces recommandations, les cours de FLE peuvent offrir aux 
étudiants une expérience d'apprentissage plus riche et immersive, 
favorisant ainsi leur compréhension et leur compétence dans la 
communication interculturelle. 
 
La Conclusion 
 
A travers cette étude, nous avons voulu montrer qu’intégrer la 
communication interculturelle dans l'enseignement des langues 
étrangères nécessite une approche holistique, mettant l'accent sur la 
sensibilisation, l'adaptabilité, la diversité des méthodes, et le recours à des 
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ressources variées pour créer un environnement d'apprentissage 
enrichissant. A noter que les discussions ci-dessus mettent en évidence 
l'importance croissante de la communication interculturelle dans 
l'enseignement des langues étrangères, en particulier du français. Les 
enseignants reconnaissent l'impact positif de l'intégration de la dimension 
interculturelle dans leurs cours, favorisant une compréhension plus 
profonde et respectueuse des différences culturelles. Les défis auxquels 
les apprenants sont confrontés dans ce contexte incluent la résistance à 
de nouvelles normes culturelles, les barrières linguistiques, les 
stéréotypes, et le manque d'exposition à la culture cible. Pour surmonter 
ces défis, il est crucial d'adopter des approches pédagogiques qui 
intègrent des éléments interculturels, encouragent les échanges culturels, 
et développent la sensibilité culturelle des apprenants. Les enseignants 
soulignent le besoin de soutien et de ressources, tels que des manuels 
FOS/FLE, des applications, des formations spécifiques, des ressources 
axées sur la culture, des ateliers, des échanges culturels, des visites 
virtuelles, des tâches communicatives contextualisées, des projets de 
recherche culturelle, des ressources en ligne, et une formation continue 
pour les enseignants. En conclusion, intégrer la communication 
interculturelle dans l'enseignement des langues étrangères nécessite une 
approche holistique, mettant l'accent sur la sensibilisation, l'adaptabilité, 
la diversité des méthodes, et le recours à des ressources variées pour créer 
un environnement d'apprentissage enrichissant et inclusif. 
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